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mūnus, mūneris  n. ·  Die Aufgabe (munus) ist es, die Mauer (murus) 
zu befestigen (munire).

dolēre ·  Dolly muss wegen ihres Missgeschicks traurig sein, 
es bedauern und Schmerz empfinden.           ➔   ➔   ➔

·  Aua, das tut so doll weh!1

·  ➔   ➔   ➔

sine  + Abl. ·  vgl.:  Sin-alco  -  ohne Alkohol

homō, hominis  m. ·  vgl.: homo sapiens

leō, leōnis  m. ·  ➔   ➔   ➔ 

bēstia, ae  f. ·  Bestia heißt „Bestie“, aber auch einfach „wildes Tier“.

·  vgl. Engl.:  beast

re-cēdere ·  zurück-weichen

īra, ae  f. ·  Ira (Name) ist verwandt mit der griechischen Irene (= Frieden),
nicht mit dem lateinischen ira (Zorn, Wut).

·  ➔   ➔   ➔

vulnerāre ·  Vulnerare heißt „verwunden“, vulnus ist „die Wunde“.

occīdere ·  ~

trahere ·  ➔   ➔   ➔  

ferrum, ī  n. ·  ➔   ➔   ➔

armātus, a, um ·  ~

Vokabellernen 
mal anders

Dolly
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līberāre ·  vgl. liber  (L. 4)

sanguis, 
    sanguinis  m. ·  ~

vulnus, vulneris  n. ·  vgl.:  vulnerare

·  Eine (Kokos-)Nuss fliegt ihm an den Kopf und verursacht eine Wunde.2 

mors, mortis  f. ·  Man denkt immer, Mors - der Sensenmann - sei maskulinum, der Tod ist 
im Lateinischen aber femininum …

·  Die Moorleichen fanden den Tod im Moor.3

·  Harry Potter:  Der Zauberspruch Morsmordre beschwört das Dunkle Mal des 
Todes herauf.4  (mors - Tod, mordere - beißen)

mōs, mōris  m. ·  … dafür ist mos  (Sitte, Brauch) maskulinum.

·  „Moos“ (Geld) verdirbt die Sitten.

·  vgl.:  Moral

nōmen, nōminis  n. ·  Nomen meum est … 

·  Mihi nomen est …

·  Proverbium:  Nomen est omen! (Der Name ist Vorzeichen!)

atque ·  et und -que und atque

pūgna, ae  f. ·  vgl. pugnare (L. 7)

novus, a, um ·  novus annus  -  nouvelle annèe  -  new year  -  neues Jahr

·  Der neue Stern wurde Nova genannt. 

·  Die AIDAnova ist das erste Kreuzfahrtschiff, das vollständig mit flüssigem 
Erdgas betrieben werden kann; das ist neu. 

postulāre ·  Die Post will mehr Porto fordern. 

tantus, a, um ·  Tarnen kann ein so Großer sich nur schlecht.

caedēs, caedis  f. ·  vgl. caedere (L. 4)



L.10 Sm

abhorrēre ā  + Abl. ·  Wir verabscheuen Horror.

stultus, a, um ·  (vgl. L. 1)

malus, a, um ·  ein schlechtes Mahl 

·  Ich kann schlecht malen.

·  vgl.  ⇔  bonus

dīgnus, a, um  +  Abl. ·  Die dicke Nuss ist würdig, gegessen zu werden. 

·  Die digitale Nuss ist würdig, gegessen zu werden.

tempus, temporis  n. ·  „Tempo, Tempo, es wird Zeit!“

·  Proverbium:  „O tempora, o mōrēs!“ (Oh Zeiten, oh Sitten!)

·  Proverbium:  „Tempus fugit.“

crūdēlitās, 
    crūdēlitātis  f. ·  Denke an die Hexe Crudelitas.

corpus, corporis  n. ·  (s.u.)

              ………………………………………………………………………………………………………………………………………………

1  Eselsbrücke von Leo S.
2  Eselsbrücke von Anton M.
3  Eselsbrücke von Vesper S.
4  Eselsbrücke von Merle F.
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corpus, corporis  n.
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